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MWENDELEZO /MWONGOZ0

Usanifishaji huu umetolewa na kupendekezwa
na Taasisi ya Haki za binadamu Uganda pamoja
na mchango wa hali na mali toka kwa shirika la
TROCAIRE katika kuthamini kazi na juhudi zote
zinazofanywa na watetezi wa Haki za Binadamu
nchini Uganda kupitia uwakilisha kwa walengwa
unaotekelezwa

Moja ya changamoto inayowakumba watetezi wa
Hakiza Binadamu ni ukosefu wa kupata /kupokea
taarifa muhimu ambazo zingeweza kulinda,kutetea na
kuheshimu misingi ya mfumo wa Haki za Binadamu
pamoja na Kuwasaidia watetezi na usalama wa

kutosha katika shughuli /kazi zao.

Katokana na hayo,Taasisi ya Haki za binadamu
Uganda Umetafsiri  Azimio la Umoja wa mataifa
kwa Watetezi wa Haki za Binadamu katika
Lugha tano za kitamaduni/kibantu ambazo ni
Ateso,Kiswahili,Luganda,Luo (Acholi na Lango),
Runyakitara(Runyankore —Rukiga na Runyoro-
Rutooro).Lengo Kuu la tafsiri hizi ni kutoa nafasi ya
taarifa kwa Azimio la Umoja wa Mataifa kwa watetezi
wa Haki za Binadamu Kuongeza matumizi sahihi ya
lugha hizo na tafsiri zake ili kutoa ueleo sahihi kati ya
watetezi wa Haki za Binadamu kuanzia kwenye mzizi
katika Jamii mbalimbali.
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Tafsiri hii inategemewa kuwapa nguvu watetezi wa
Haki za Binadamu kujua haki zao na jinsi ya kujilinda
wapanyapo shughuli zao.Nijukumu kuwa tafsiri hii
itakuwa na usahii wa pekee na jukumu Kubwa kwa kazi
mbalimbali kwa wale wote wanaovutiwa na kufanya
shughuli za kutoa changamoto na kulinda,kutetea ili
kufanya haki za binadamu kutimiza malengo yake
chini Uganda.

Human Rights Centre Uganda
Kituo cha haki za binadamu nchini Uganda.
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UTANGULIZI

Mnamo tarehe 9 Disemba mwaka 1998,Baraza kuu la
Umoja wa Mataifa lilipitisha Azimio linalohusu Haki
na Jukumu la kila mtu/Kilam moja,au kundi la watu
na Mwongozo wa Jamii katika kuhifadhi, Kulinda
na kutetea Haki za Binadamu zinazotambulika
kutokana na uhuru wa msingi katika nukuu ya
pamoja inayofahamika na kutambulika kama Azimio
la Watetezi wa Haki za Binadamu.

Azimio hili si chombo pekee kinachotambulika kama
nukuu ya kisheria bali ni chombo kinachohusisha
mfumo unaokwenda Sambambakatika misingiyahaki
na kanuni zinazoelekeza katika wajibu wa viwango vya
haki za kibinadamu kufuatana na shuguli za taasisi
mbalimba kama vyombo vinauyohusika kwenye
Azimio kisheria.Kanuni hizi zinatoa mwongozo wa
mshikamano na usalama/ulinzi kwa watetezi wa haki
za binadamu katika mfumo wa mwenendo mzima wa

shughuli zao husika.

Azimio linatoa sura ya moja kwa moja kuhusu haki
kama chombo cha kisheria katika kulinda haki
za binadamu kwa mfano uhuru wa kushirikiana
pamoja, uhuru katika baraza la amani, uhuru wa
kutoa/kuchangia au kupokea taarifa muhimu,uhuru
wa kuchangia na kutoa msaada unaofuata sheria na
kanuni mbadala ili kuendeleza mfumo wa kutoa
mawazo mapya yanayohusu haki za binadamu.
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Takribani miaka 11 sasa ni idadi ndogo tu ya watu
inayofahamu Azimio hili hasa tangu Uganda Imeanza
kulitumia, Kuna malengo makubwa na ya dhati
kabisa kwa wahusika kutoa elimu kwa Jami husika
kuweza kupata ufahamu na kuelewa kwa undani
katika kulitumia .Hivyo Serikali na washirika wake
wajulikanao kama watetezi wa Haki za binadamu
wana jukumu hilo la kusukuma gurudumu hilo
tangu kuanzishwa kwake.Lengo la Taasisi ya Haki za
binadamu nchini Uganda ni kusimamia na kuwekeza
katika shughuli husika zinazofanywa na watetezi wa
haki kwa pamoja kupitia tafsiri hizi ili kuhakikisha
taarifa zinawafikia walengwa wote wa Azimio ambao
ni kati ya wadau Jambo litakawongeaza mazingira
yaliyo mazuri na bora kwa watetezi wa Haki za
Binadamu nchini Uganda kufanya kazi zao kwa
ufanisi mkubwa.

Tafsiri hii ni chombo kinachopaswa kutumiwa vizuri
na mtu yeyote katika misingi ya kulinda na kutoa
nafasi katika kazi na usalama kwa watetezi wa haki za
Binadamu ili kujenga na kuweka misingi ya uelewo
kwa walio wengi kujua na kufahamu kwa undani
Haki za binadamu katika kulinda na kutetea Haki za
binadamu nchini Uganda.
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AZIMIO KUHUSU HAKI NA WAJIBU
WA MTU BINAFSI, VIKUNDI NA
JUMUIYA MBALIMBALI KATIKA
KUSIMAMIA NA KULINDA HAKI ZA
BINADAMU NA UHURU WA MSINGI
ZINAZOTAMBULIWA KIMATAIFA

Azimio la Mbutano Mkuu 53/144 (Machi 1999)
Mbkutano Mkuu,

Ulisisitiza umuhimu wa kulinda kanuni za Mkataba
wa Umoja wa Mataifa kwa kusudio la kusimamia na
kutetea haki zote za binadamu na uhuru wa msingi
kwa watu wote katika nchi zote za duniani.

Kuzingatia muhtasari wa azimio la Tume ya Haki
za Binadamu 1998/7 la Aprili 1998, Angalia
Kumbukumbu Maalum za Baraza la Uchumi na
Maisha ya Jamii, 1998, Nyongeza No. 3 (E/1998/23),
Sura ya II, kifungu A. ambacho Tume inathibitisha
rasimu ya azimio kuhusu haki na wajibu wa watu
binafsi, pamoja na jumuiya mbalimbali za kijamii
katika kusimamia na kulinda kwa ujumla haki na
uhuru wa msingi unaotambuliwa kote ulimwenguni,

Kuzingatia pia azimio la Baraza la Uchumi na Maisha
ya Jamii 1998/33 la tarehe 30 Julai 1998, Angalia
Mubhtasari Rasmi wa Baraza la Uchumi na Maisha ya
Jamii, Nyongeza Na. 3 (E.1998/23, surayaIl, kifungu
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B A, ambamo Tume inapendekeza kwamba Mkutano
Mkuu ukubali rasimu ya azimio katika muktadha wa
kumbukumbu ya miaka hamsini ya Azimio la Dunia
kuhusu Haki za Binadamu na Uhuru wa Msingi,
Azimio 217 a (III).

1. Kukubali Azimio kuhusu haki za binadamu na
wajibu wa mtu Binafsi na Uhuru wa msingi,
lililoambatanishwa na azimio hili.

2. Kushawishi Serikali zote, wakala na asasi zisizo
za kiserikali zilizoko katika mfumo wa Umoja
wa Mataifa kueneza Azimio hili kwa kukuza
heshima na uelewano ulimwenguni, pamoja na
kumuomba Katibu Mkuu kuliingiza andiko la
azimio hili katika toleo la Haki za binadamu:
Mbeusanyiko wa Vyombo vya kimataifa.

85" plenary meeting(Kikao cha themanini na tano)
9 December 1998



‘t . page
T.’:‘; AZIMIO KUHUSU HAKI NA WAJIBU WA MTU BINAFSI, VIKUNDI NA JUMUIYA MBALIMBALI
N\ KATIKA KUSIMAMIA NA KULINDA HAKI NA UHURU WA MSINGI WA BINADAMU 09

AZIMIO KUHUSU HAKI NA WAJIBU WA
MTU BINAFSI, VIKUNDI NA JUMUIYA
MBALIMBALI KATIKA KUSIMAMIA

NA KULINDA HAKI ZA BINADAMU NA
UHURU WA MSINGI ZINAZOTAMBULIWA
KIMATAIFA

Mbkutano Mkuu,

Ulisisitiza tena juu ya umuhimu wa kutetea kwa
makusudi kanuni za Azimio la Dunia kuhusu Haki
za binadamu na Maagano ya Kimataifa ya kukuza na
kulinda haki za binadamu na uhuru wa msingi kwa
watu wote katika nchi zote za ulimwengu,

Kusititiza pia umuhimu wa Azimio la haki za binadamu
na Maagano ya Haki za binadamu Kimataifa 200 A
(XXI), kiambatanisho kama msingi wa asili wa juhudi
za kimataifa katika kukuza heshima ulimwenguni
pamoja na kutetea uhuru wa msingi na umuhimu wa
vyombo vingine vya haki za binadamu vilivyokubalika
ndani ya mfumo wa Umoja wa Mataifa, na katika nchi
za Umoja wa Mataifa,

Kutilia mkazo kwamba jumuiya zote za kimataifa
aidha kwa pamoja au binafsi zitimize wajibu wake
kukuza, kutangaza na kuendeleza heshima kwa haki
za binadamu na uhuru wa msingi kwa wote bila kujali
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tofauti za aina yoyote, utaifa au asili ya mtu, rasilimali
(mali), uzawa au hadhi, na kusisitiza umuhimu wa
pekee kufanikisha kimataifa katika kutimiza wajibu
kulingana na Mkataba huu,

Kukubali dhima/wajibu muhimu wa ushirikiano wa
kimataifa kwa kazi muhimu kwa mtu binafsi, vikundi
na jumuiya katika kuchangia, matokeo halisi ya
kuangamiza uvunjaji wa haki za binadamu na uhuru
wa msingi wa watu, ikiwa ni pamoja na aina zote
za ubaguzi wa kabila na rangi, ukoloni, utawala au
uvamizi wa kigeni, uchokozi au vitisho kwa utawala
wa taifa, umoja wa wa kitaifa au utawala wa himaya
na kukataa kutambua haki za watu kwa kujiamulia
wenyewe na haki ya mtu yeyote kutawala na kuwa na
maamuzi juu ya utajiri na maliasili,

Kutambua uhusiano ulioko kati ya amani na usalama
wa kimataifa na kufurahia haki za binadamu na uhuru
wa msingi, na kujali kuwepo kwa amani na usalama
wa kimataifa na kutokubaliana kwa kutokuhalalisha
au kutoafiki,

Kurudia tena kusema kwamba haki zote za binadamu
na uvhuru wa msingi ni za ulimwengu mzima,
hazigawanyiki, zinategemeana na kuhusiana hivyo
ni lazima zikuzwe na zitekelezwe kwa njia ya haki na
usawa, pasipo upendeleo katika utekelezaji wa kila
haki na uhuru wa msingi,

Kutilia mkazo kwamba kazi na wajibu wa kukuza na



Yoo %

R

AZIMIO KUHUSU HAKI NA WAJIBU WA MTU BINAFSI, VIKUNDI NA JUMUIYA MBALIMBALI
KATIKA KUSIMAMIA NA KULINDA HAKI NA UHURU WA MSINGI WA BINADAMU

kulinda haki za binadamu na uhuru wa msingi upo
mikononi mwa dola,

Kutambua haki na wajibu wa watu binafsi, vikundi
na jumuiya mbalimbali katika kuendeleza heshima na
kuendeleza elimu ya haki za binadamu na uhuru wa
msingi katika ngazi ya kitaifa na kimataifa,

ILinatamka:

Ibara 1

Kila mtu anayo haki ya, kipekee ama kwa kushirikiana
na wengine kukuza na kupambana kwa ajili ya kulinda
na kutekelezwa kwa haki za binadamu na uhuru wa
msingi katika ngazi ya kitaifa na kimataifa.

Ibara 2

1.

Kila dola inayo wajibu na kazi kubwa kulinda,
kukuzakutetea nakutekeleza hakizotezabinadamu
na uhuru wa msingi, pamoja na mambo mengine
kwa kuzikubali hatua hizi kadiri zilivyo muhimu
kwa kutengeneza mazingira muafaka katika
maisha ya jamii, uchumi, siasa na katika medani
zote pamoja na sheria za halali zinazohakikisha
kuwa watu wote walio chini ya sheria hizo, mtu
binafsi ama kwa ushirikiano na watu wengine,
wanaweza kufaidi haki zote na uhuru wa msingi

kwa vitendo.

Kila dola haina budi kukubali sheria, utawala
na hatua zingine kadiri ya umuhimu wake ili

kuhakikisha kwamba haki hizo pamoja na uhuru
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wa msingi kama inavyotajwa katika Azimio hili/
lililopo zinatekelezwa kwa uhakika.

Ibara 3

Sheria za kila nchi zinazoshabihiana/kukubaliana na
Mkataba wa Umoja wa Mataifa na masharti mengine ya
kimataifa ya Dola katika medani ya haki za binadamu
na uhuru wa msingi ndivyo mfumo wa msingi
unaotegemewa kwa utendaji wa yote yanayotajwa
katika Azimio yaani katika kukuza, kulinda na kutetea
utekelezaji wa haki za binadamu na uhuru wa msingi.

Ibara 4

Hakuna kitu chochote katika Azimio hili kinachoweza-
kutafsiri au kudhoofisha ama kupinga makusudio na
kanuni za Mkataba wa Umoja wa mataifa au kuzuia/
kuwekea mipaka ama kuushushia hadhi zinazotokana
na Tamko la Dunia la Haki za Binadamu, Maagano
ya Kimataifa kuhusu Haki za Binadamu, na vyombo
vingine vya kimataifa pamoja na ahadi zingine zote
zinazofaa kutumika kwa makusudio haya.

Ibara 5

Ili kukuza na kulinda haki za binadamu pamoja na
uhuru wa msingi, kila mtu anayo haki, binafsi na
katika ushirikiano na wengine, kutekeleza wajibu huo
katika ngazi ya kitaifa na kimataifa kwa:

a) Kukutana na kukusanyika kwa amani.

b) Kuanzisha, kujiunga na kushiriki katika asasi
zisizo za kiserikali, vikundi vyaushirika.
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c¢) Kuwasiliana na asasi zisizo za kiserikali na za
kiserikali.

Ibara 6

Kila mtu anayo haki binafsi, na kwa ushirikiano na

wengine:

a) Kufahamu, kutafuta, kumiliki, kupokea habari
kuhusu haki za binadamu na uhuru wa msingi,
ikiwa ni pamoja na kuwa na haki ya kujua jinsi
haki na uhuru vinavyopewa kipaumbele katika
sheria za nchi husika, mahakama na mfumo wa
utawala.

b) Kama ilivyo katika sheria ya haki za binadamu na
katika vyombo vingine halali vya kimataifa kila
mtu anayo haki ya kuchapisha,

¢) Kuelimisha au kutoa mawazo kwa wengine,
maelezo na elimu kuhusu haki za binadamu na
uhuru wa msingi.

Ibara7

Kila mtu anayo haki, binafsi au kwa ushirikiano na
wengine, kuanzisha na kujadili dhana na kanuni mpya
za haki za binadamu na kuzitetea ili zikubalike.

Ibara 8

1.

Kila mtu anayo haki binafsi, au kwa ushirikiano
na wengine, kushiriki katika serikali ya nchi yake
na katika shughuli za umma.
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B ). Hii ni pamoja na mambo mengine, haki binafsi
ama pamoja na wengine, kutoa changamoto
zinazohusu umma kwa serikali na taasisi zake ili
kuboresha utendaji wake na kubainisha udhaifu
wowote unaoweza kuzuia au kukwamisha,
kuendelezwa, kulinda na kutekelezwa kwa haki za
binadamu na uhuru wa msingi.

Ibara 9

1. Katika zoezi la haki za binadamu, ikiwa ni pamoja
na kukuza na kulinda haki za binadamu kama
inavyotajwa ndani ya azimio, kila mtu anayo haki,
binafsi na katika ushirikiano na wengine, kufaidi
marekebisho yenye kufaa na kulindwa katika
matukio ya ukiukwaji wa haki.

2. Kwa mantiki hiyo, kila mtu anayehisi kwamba
haki zake zimekiukwa anayo haki ama yeye binafsi
ama kupitia mwakilishi halali, kulalamika na
bila kuchelewesha malalamiko hayo kusikilizwa
mbele ya umma kabla ya chombo huru adili na
cha kisheria ama chombo kingine kilichowekwa
kisheria.

3. Chombo cha sheria kutoa uamuzi, kulingana
na sheria, kutoa fidia ama marekebisho, ikiwa
ni pamoja na fidia inayostahiki, pale ambapo
pamekuwa na ukiukwaji wa haki na uhuru wa
msingi wa mhusika, pamoja na utekelezaji wa
sheria na uamuzi wa mwisho na fidia, pasipo
ucheleweshwaji usio wa lazima.
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Kulalamikia kanuni na vitendo vya maofisa na
taasisi za serikali kuhusiana na ukiukwaji wa
haki za binadamu na uhuru wa msingi, kwa
ombi la kisheria ama vyombo vingine halali
vya kisheria vya ndani, utawala ama chombo
kingine cho chote kilichoko katika mfumo wa
Serikali na kinachoweza kutoa uamuzi bila ya
ucheleweshaji usio na sababu ya msingi.

Kuhudhuria  usikilizaji wa mashtaka na
uendeshaji wa mashtaka ili kuhakikisha kama
maamuzi yanayotolewa yanapatana na sheria za
nchi na kama zinalingana na kanuni au masharti
ya kimataifa.

Kutoa na kuandaa msaada stahili wa kisheria au
ushauri mwingine wa kisheria na msaada katika
kutetea haki za binadamu na uhuru wa msingi.

Kwa maana hiyo, kwa mujibu wa vyombo
na taratibu za kimataifa zinazokubalika, kila
mmoja anayo haki, binafsi ama kwa ushirikiano
na wengine, kutozuia upatikanaji ama kuzuia
mawasiliano ya mambo yote yanayohusiana na
haki za binadamu na uhuru wa msingi.

Dola inapaswa kufanya kwa haraka na kwa uadilifu
uchunguzi au kuhakikisha kwamba uchunguzi
ufanyike wakati wowote ikiaminika kwamba
ukiukwaji wa haki za binadamu na uhuru wa
msingi umetokea ndani ya dola katika eneo lake
lolote la kisheria.
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Ibara 10

Hakuna mtu yoyote anayepaswa kushiriki kwa kufanya
au kwa kushindwa kufanya anapopaswa, kwa kukiuka
haki za binadamu na uhuru wa msingi wala mtu
yoyote yule hapaswi kuadhibiwa au kufanyiwa kitendo
chochote kisichofaa kwa kukataa kufanya hivyo.

Ibara 11

Kila mtu anayo haki, binafsi na kwa ushirikiano wa
wengine, kwa sheria halali kuwa na kazi na taaluma
yake. Kila mmoja, kutokana na taaluma yake, anaweza
kugusa (athiri) heshima ya ubinadamu, haki za
binadamu na uhuru wa msingi wa wengine unapaswa
kuheshimu haki na uhuru wa msingi na kuhusiana na
viwango, mwenendeno wa kazi, taaluma na maadili ya
kimataifa.

Ibara 12

1. Kila mtu anayo haki binafsi na kwa ushirikiano na
wengine, kushiriki katika shughuli za amani dhidi
ya ukiukwaji wa haki za binadamu na uhuru wa
msiingi.

2. Dola inapaswa kuchukua kila hatua muhimu
kuhakikisha kwamba inalinda haki ya mtu binafsi
na ya wengi dhidi ya vurugu, vitisho, ulipizaji
kisasi, au ubaguzi, shinikizo au vitendo vya
kidhalimu ambavyo ni kinyume na haki halali za
mtu kama zilivyotamkwa katika Azimio hili.
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Katika mfungamano huu, kila mtu anayo haki
binafsi na kwa ushirikiano na wenzake, kulindwa
kwa mujibu wa sheria ya nchi anapoonyesha hisia
ama kupinga, kwa njia ya amani, mambo na
vitendo, ikiwa ni pamoja na yale yasiyotekelezwa
na Dola ambayo matokeo yake huwa ni ukiukwaji
wa haki za binadamu na uhuru wa msingi, vilevile
vitendo vya uvunjaji wa amani unaofanywa na
vikundi ama mtu binafsi vinavyoathiri kufurahiwa
kwa haki na uhuru wa msingi.

Ibara 13

Kila mtu anayo haki, binafsi au kwa ushirikiano na
wengine, kuomba, kupokea na kutumia rasilimali kwa
kusudi ya kuelezea kusudio la kukuza, kuendeleza na
kulinda haki za binadamu na uhuru wa msingi kwa
njia ya amani, kama ilivyo katika Ibara ya 3 ya Azimio
la sasa.

Ibara 14

1.

Dola ina wajibu wa kusimamia utungaji wa sheria,
sheria za Kimahakama, kiutawala au hatua zingine
zozote muhimu ili kukuza ueleo wa watu wote
walioko chini ya mamlaka yake kiraia, kisiasa,
kiuchumi, kijamii na haki za maendeleo ya jamii.

Hatua hizo ndani yake kwa pamoja na mengine
kuhusu:
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o a) Uchapishaji, upatikanaji na usambazaji wa
maandiko ya sheria za kitaifa na kanuni na
zitumiwazo na vyombo vya kimataifa vya haki
za binadamu.

b) Haki ya kupata bila pasipo kikwazo (upungufu)
maandiko yote ya kimataifa yanayohusu
haki za binadamu, ikiwa ni pamoja na taarifa
zinazotolewa kila baada ya kipindi fulani na
Dola toka vyombo vilivyoanzishwa na vyombo
vya kimataifa kuhusu makala za haki za
binadamu ambazo ni wanachama; pamoja na
majumuisho ya majadiliano na taarifa maalum
zilizoko katika taarifa ya vyombo hivyo.

3. Dola inapaswa kuhakikisha na kuunga mkono,
pale inapoona inafaa, uanzishwaji na maendeleo
ya asasi za kitaifa zinazojitegemea kwa kusudi
ya kuendeleza na kulinda haki za binadamu na
uhuru wa msingi katika eneo lake lote la utawala,
hata kama ni mchunguzi wa haki za binadamu,
tume ya haki za binadamu au asasi ya aina yoyote
ya kitaifa.

Ibara 15

Dola inao wajibu wa kukuza na kutoa mafundisho
ya haki za binadamu na uhuru wa msingi katika
ngazi zote za kielimu na kuhakikisha kwamba wote
wanaohusika kuwafundisha mawakili, wasimamizi
wa sheria, waajiriwa wa majeshi ya ulinzi na usalama
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na watumishi wa umma wanajumuisha mafundisho
sahihi yanayohusu haki za binadamu katika taaluma

husika.
Ibara 16

Watu binafsi, asasi zisizo za kiserikali na asasi zingine
husika zina dhima/wajibu wa kutoa mchango wa
kuuelimisha umma ili ujue maswali yanayohusiana na
haki zote za binadamu na uhuru wa msingi kupitia
mambo mbalimbali kama vile elimu, utafiti na
ufundishaji katika maeneo ili kuimarisha zaidi pamoja
na mambo mengine, ueleo, uvumilivu, amani, na
uhusiano wa kirafiki kati ya mataifa na kati ya jamii na
vikundi vya kidini, kwa kuzingatia tofauti za kijamii
na kijumuiya ambamo hufanya kazi zao.

Ibara 17

Katika kutekeleza zoezi la haki na uhuru unaotajwa
katika Azimio la sasa, kila mmoja, anayehusika binafsi
au katika ushirikiano na wengine, atawajibika kwa
kikomo kulingana na masharti husika ya kimataifa
yaliyowekwa kwa mujibu wa sheria hizo kwa kusudi ya
kuwa na hakika kutambuliwa na kuheshimiwa haki na
uhuru wa wengine na matakwa ya uadilifu, utulivu na
ustawi kwa ujumla katika jamii iliyo ya kidemokrasia.

Ibara 18

1. Kila mtu anao wajibu ndani ya jamii ambamo
ndani yake ndimo uhuru na maendeleo ya utu
wake inapowezekana kukua kikamilifu.
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2. Watu binafsi, vikundi, taasisi na asasi zisizo za
kiserikali zinao wajibu muhimu katika kuchangia
na kulinda demokrasia, kulinda haki za binadamu
na uhuru wa msingi na kutoa mchango ili kukuza
jamii za kidemokrasia, taasisi na utendaji.

3. Watu binafsi, vikundi, taasisi na asasi zisizo za
kiserikali zina wajibu muhimu pia katika kutoa
mchango, kadiri ifaavyo, kuendeleza haki za
kila mtu kulingana na utaratibu wa kitaifa na
kimataifa, ambamo ndani yake vyombo vya haki
na uhuru vinatambulika.

Ibara 19

Hakuna kitu chochote kile katika Azimio hili la sasa
kinachopaswa kutafsiriwa kumaanisha kwamba mtu
binafsi, au kikundi au chombo cha kijamii au Dola
yoyote kujiingiza kwa namna yoyote au kutenda tendo
lolote lililokusudiwa kuleta uharibifu wa haki na uhuru
wa msingi kama inavyotajwa katika Azimio la sasa.

Ibara 20

Hakuna kitu chochote katika Azimio la sasa,
kinachotafsirika kuruhusu Dola kuendeleza na kukuza
vitendo vya watu binafsi, vikundi vya watu binafsi,
taasisi au asasi zisizo za kiserikali kinyume na masharti
ya Mkataba wa Umoja wa Mataifa.



